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1, Transportation -3ZiAHE] -

YWhere is the bus stop?

s N2 T Z T2 (basu tei wa doko desuka?) (2]
« INRRUEEBTEMEJL?  (gong jido zhan tai zai na er?) —]l\

o INBUELEIBFEIE? (gong che zhan zai na 11 ne?) 4 lll
co2 ARAE olr e
(beo seu jeong ryu jang eun eo di it na yo?) =

» Dimanakah halte bus berada?

¥ Does this bus go to OO?

c ZONRFZOOIATE LT
(kono basu wa OO ni ikimasuka?)

m =
’ﬁ“;‘ AR EBOOE? / 3EEOORE tg 2

(zhe ban gong jigo hui dao OO ma

/ zhé shi qu OQ de ba shi ma?)

< B BNEGEEOONE?
(zhe tai gong che hui dao OO ma?)
o] Hl2E= OO o #ZY7E? (e beosu nun OOe gapnika?)

 Kemanakah bus ini pergi?/ Akan kemana bus ini pergi?

-~
n A
\¥)

A

Y Can I use the bathroom?
c BFREWVWEED THWWTT N ?

(otearai wo karitemo iidesuka?)
« AU —TWeFEE 2/ wTLAREEBE T a0 2
(ke yi yong yI xia xi shou jian ma
/ k& y& gén nin jie x1 shou jian ma?)
- AR AE T S ?
(ke yi gen nin jie xi shou jian ma?)
S AE HUQ? (hwajangsil uil sseodo duinayo?)

+ Bisakah saya menggunakan kamar mandinya?




Y<Excuse me, how do I get to OO?
CFBERAN, OOITIEE H o THTX EF 70 2

(sumimasenga OO niwa douyatte ikimasuka?)
- AR, FEMOOREEER?
(bt hao yi s1,qing wen OO yao zén me qu?)
LA AT, 0O o 8A Sar
(zuisonghajiman, OQe eduoke ganayo?)

« Permisi, bagaimana saya bisa pergi ke OQO?

Y Please show me your passport.
c RNAR= R ERETLEE N,

(pasupoto wo misete kudasai.)
< GEHRIPRR, (g 1ng cho shi ho zhao.)
- AR IRAR TR
(ging ba huo zhao g&i wo kan.)

oA F HAFAQ (yeoguan zom boyeozuseyo. )

* Tolong perlihatkan paspor anda kepada saya.

S %nglk/ Trivia
<China> “BIE" rEMNTWRIFNISEECH TS TI/ N2 R->TH AL X!
If it doesn't say "No smoking", you can smoke on the train or subway.
<China-Korea> EEXCHTHKNPIZEFZE L THAL X!
It's okay to call on the train or subway.
<Taiwan> T TREBLAELE €0 FELNS]

Fines are imposed for eating and drinking on the subway in Taiwan.
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2, Hotel - K75 IL-

@ello, this is OO that was booked online. \

s ZALBIE, AUTAUTTFRHILELIZ00TY,
(konnichiwa onnrainn de yoyakushimashita OO desu.)
AL, BARRITUE TAR{TX EMERE, FUOO/MRE, BRETEMN L TrIOO

(nin hao,wo ti gian yi ding le ni mén zhe 11 dé fang jian, wo jiao OO.

/ ni hao,wo shi zai wang shang yu yué le de OO.)
- &, FEOO, A MM TAK,
(nin hao, wo shi OO, you yong wang lu yu yue.)
LordEAe, Sl dope gu 0Ot
(annyonghaseyo, onlineuro yeyagul hatten OQipnida.)

* Halo, ini OO itu sudah terpesan secara online. 4/////

-

YcWhere is the nearest station to the hotel?

s IR TN —FITWERITE Z T3 22?2 (hotel kara ichiban chikai eki ha dokodesuka?)
TE A ERIE RO ESETER R 2/ BRSOl RO RN AR L 2

(ging wen 11 fan dian zui jin de che zhan zai na 11 ?

/ 11 11 guan zui jin de che zhan shi zai na 1i9?)

» BERRUS focalr Y LG A MR AR

(11 fan dian zui jin de che zhan zai na 11 ne?)
L 5ol 1 ke el ofrielrtar

(hoteleseo gajang gakkaun yeoki eduiingayo?)
* Dimanakah stasiun terdekat ke hotel?




% Can I keep my luggage?
B ETD S TH B o THNNTT R ?

(nimotsu wo azukatte morattemo iidesuka?)
B AT DA ERATERS 2/ (A el LA A TR, 2
(ging wen ké yi ctn fang xing 11 ma?
/qing win ke yi ji fang xing 11 ma?)
- G AT CAGH (EGRE T AT A 2
(ging wen ké yi qing nin rang wo ji fang xing 11 ma?)

e AS TAE HYUYQ? (jimul matgueodo duinayo?)

+ Bisakah saya menyimpan barang saya?

¥1I'd like to check in.
cF v I A EBEOLET,

(check in wo onegaishimasu.)
IBAT BT A,

(ging g&i wo ban 11 yi xia ru zhu.
- FRIEEF check in,

(ma fan bang wo check in.)
« Al FFA L (checkin hejuseyo.)

« Saya mau chsck in.

%Is there free Wi-Fi nearby?

AR Wi-Fi 1XH Y £95>? (chikakuni muryo wi—fi wa arimasuka?)
o MHEA R WiFi 1D 2/ &[T thER wifi g 2

(fo jin you mian fei wifi ma? / qing wen fu jin you mian fei wifi ma?)

- M AR Wi-Fi B5? (fo jin you mian fei de wi—fi ma?)
e Fol . holstolrh gAY
(gakkaun goate muryo wifiga itsupnikka?)
\\\\°Apakah didekat sini ada Wi-Fi gratis?

~

J
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3, Daily Life - B&%5E-

@® I'm going & See you later

®@ VWO TEFTEKNSTHS LW
(Ittekimasu / itterassyai)
® FRMH[]T &K PZ
(wo cha mén le, / yi lu ping an, )
® TNt & I/ (188)
(wo zou luo / lu shang xidao xin (ma zou) )
o thioAsUT & # thist

(danyeoogetseumnida/jal danyeowa)

® Saya pergi & sampail jumpa

@ I'm hungry.

® BfEZE 7~ (onaka suita)

® T (wo ¢ le) ) . .

o BT Lo o 1o @ Let’s eat & It was so delicious
® v 315} (baegopa) @ \WEEXFT&KILEHIIETLL

® Saya lapar (itadakimasu / gotisousamadeshita)

e I T & ZUREF
' (wo kai dong le,duc xie kuan dai) f\ m
\ 4 oA

o BHENT & FRZAIT . R
(wo kai dong le & wo chi bao le) m
o TuALUG & sy e B

(jalmeokgetseumnida, jalmeogeotseumnida)

— ® Sclamat makan & terima kasih atas makanannya

@ Ican’tconcentrate if Idon’ t eat anything.

® (ifH AN EEFTERN, 2
(nanimo tabenaito syuucyuu dekinai) 2

® RIZRWEAIEBEANEEETEENT 2
(bt chi dong xi de hua jit bt néng ji zhong zhtt yi 11 le)

® BWAFEARFEELY (méi chi shén me bu néng zhuan xin)

o obPAE % oW HET 47} g0

(amugeotdo mot meogeumyeon jipjunghal suga eopseo)

® Saya tidak bisa berkonsentrasi jika saya belum makan apapun
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® Let me have a bite.
—HaH X972y (hitokuti cyoudai) i— ':‘

#EIEFIZ—0 (g ing rang wo chi yvi kou) i
¥H—10 (gei wo vi kou) .
st YR (han imman) ‘
Bolehkah saya minta sedikit?

©® Wow ! there are lots of tasks to do today!
o SDISARNHLARTIUERLRWMEFRENTZS S AL !

(uwa! kyou yaranakerebanaranai shigotoga takusanda ! )
® | A REESERN T/EH KL TIE !

(wa ! jIn tian yao wan chéng de gong zuo yeé tai duoc le ba!)
® [EF | A RIEMA TIERS !

(wa sai ! jin tian wo yao zuo de gong zud hén dud)
® o} o5 A Yo E= dEo] FHo|of!

(wa, oneul haji aneumyeon andoeneun ildeuri jantteugiya)

® Vow ! ada banyak tugas yang harus dikerjakan hari ini!

@ What are you doing?

flfLCA®D? (nani shiteruno) ?
ETWVE? (zai gan ma ne) ?
IRIFERUIE 2 (01 zai gan ma ne) ?
H3l? (mwohae) ?

Kamu sedang apa?

Guess what? You know what?

(I’ m telling you something)

b, FWT (anone, kiite) p
R4, &AA2 T (i cai, fa sheng shén me le) :(.: a
FIR/RSE (wo gen ni shuo) w o

oly, &8 (ani, deureobwa)
Kamu tahu tidak?




o @ Can I ask you something?

HrolEET-WALT E (eyotto kikitaindakedo)
FREEM] AN E]ERIZ 2 (wo néng wen gé wen ti ma?)
R (wo wen ni o)

A7) F&3 A A= (jeogi gunggeumhan ge inneunde)

e |
e |
o 6 6 0 ©°

Boleh saya bertanya sesuatu?

Are you okay? Get some rest.

KELR?2BoAERA TR ! (daijyobu? channto yasundene !)
IRIBLHFIL? B ARERF! (n i hai hao ma?yao hao hao xio x1 vya!)
PRIZLFNE Q B HAREMNE ! (n1 hai hao ma?vao hao hao xia x1 6!)
HFZol? = ! (gwaenchana? puk swieo!)
Kamu tidak apa-apa? Istirahat dulu ya'!







4, Vogue WOV‘dS -5" ‘ﬁ-';i"

&€ vogue words : F1T:E

. |I. pronunciation : ¥#%&
<”’\ Japan E $> . 2. explanation in Japanese
: BARETHA
® 1A 3. explanation in English
RETHS

1. Pien
2. DIVVTWV D S FE 2R HERERE,
SNS DRV Y 72 ETPHMEDmWEREL LTEDI D, TRAISITED R,
1U1ﬁ%k#ok747@%5y%#%hkoUxho
3. This is a mimetic word of someone crying.
It is used in social networking exchanges. It does not express seriousness.

»

Example : “I did not win the lottery for the show I wanted to go to. Pien.

& OO LBz A

1. OO shika katann

2. “OONKE” . “OO0IHBTHHLOIEFRY Lo ER, TOO) ITikFE7 A v
DARHTR, BXbDOEZHTITD L ZENE, —FEAZ L= FREVHIFHEL A 2
B9 HEL LAl 0 ) 71—,

Bl o HEL U= A
WX~ T h o Uiz

3. This means ‘OO 1is the best’ or ‘nothing can beat OO. It is often used to
describe a favourite pop idol or favourite food. The most standard way to say it
is to praise your favourite idol by saying, “Only the oshi (my favourite) can
win.”

Example: “Only my favourite can win! ”

”Speaking of cats, nothing can beat Munchkin.”

& —F\

1. emoi
2. BEREO Temotional] ZHkL Uiz, [HMABIN SRR | 23 % > THRL B
ZINTHLOEE | Rl EERTHAT T BIOBEESHE

3. This word comes from ‘emotional’ . It is often used by young people when their

7Ol

emotions are deeply moved or inflated.

Example: “The night view from here is so beautiful and emoi.”
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® ETY

1. Mitsu—desu

2. [=FzZEEETL2DICHN TSIV ZimMICIn X 2 55, FEAmEN 8T &
BELIZZ Eb, Ry P ETELEOND LOZoTc, o< SAANDWDFTZ /LT,
fElR7e & U= RFICfE S

3. This word means ‘close—contact’ . It combines with other words to convey the
responsibilities of avoiding the Three Cs. Since the Governor of Tokyo repeatedly
called it ”"Mitsu-desu,” it has become popular on the Internet. Use it when you

see a lot of people and feel it is dangerous.

® =%

1. Sann Mitsu

2. 202053 H, Flan U A )V AEGYEILRO TR E LT, BEHE LM OREA T #H4E 2
POT T AEGE, R DT DIk T 5~ & L SN DM - B - BEExiE T, atHE
BB M ONE A 5548048 D3 VERR U 7- 9538 RiE T3Cs]  (Closed spaces, Crowded places, Close—
contact settings)

Bl © 3FATEL LD

3. This slogan was originated by the Japanese government in March 2020 to help combate
the COVID-19 pandemic. The government also announced an English version, “Three
Cs” . The slogan warns people to avoid three factors that contribute to clusters
of infection:
Closed spaces (#%[fl) with poor ventilation
Crowded places (%££) with many people nearby

Close—contact settings (&$%) such as close-range conversations
Example: “Avoid Sann Mitsu (The Three Cs)!”

® Hi=BH

1. Ataoka
2. TEHBIHLW] OEKIE,
HIET 2 L TARDEREIY v A /L RRRBUIRD | T 1
Bl BARAORED &N H IR D,
HoTWOLHIEBN T 7 viariElia,
3. This is an abbreviation of Ayama—okashi (crazy).
By omitting parts of the original phase, the expression becomes milder than the
original meaning, and it is easy to use.
Example: The number of tasks for summer vacation is Ataoka.
He’ s always Ataoka fashion, isn’t he?
-10 -



& e

1. Zekki
2. NHELOEKR] OIFET, MEYLE] LI EKR, EITSNS BT, TRKORTFERDH D
(CHPOLTEY L TLEY, ERICHEIZEDRW] EWORITHEH S D,
Bl 0 1ERMEEE, 7T — AT Thedroio
3. This is an abbreviation for ‘waking up in despair’ . It means ‘I overslept’ .
It is mainly used on social networking sites in situations where people have
important plans but oversleep and are not able to make it on time.
Example: I did Zekki.

I forgot to set an alarm and won  t make first period class.

¢ kP
1. KP
2. ¥ OT N7 7~y MR [KanPai] OEEFIE T, KAH LEMETLRICE S 5
-

3. KanPai means “to toast” (when people are drinking) in Japanese, and KP is an

abbreviation of this alphabetical notation.

® X2 TT

1. kyundesu

2. MANRFa2r b Lz LERTEICHENT 2 EE,
REOANZELIREBREREZITE T DL I RBEELIR—X L EHIlib D,

3. This is a word used to indicate a throbbing heart. It is used in conjunction with
a gesture in which the forefinger and thumb of one’ s hand are crossed to make a
heart—-1like shape.

Example: This dog is so cute. kyundesu!

® EAZD

1. kusahaeru

2. 2D, HAWEWVWIEER, TRk y b ERCEEOB TESTWAZLEZEW®T D Iw) %
BIZRSITTC, HAWEELTWD Z 2T AT U7,

3. This means ‘laughable’ or ‘funny’ . The letter “w”, which means laughing, is
taken as grass on the Internet and is recognized as a slang which means something

laughable.

Example: This entertainer is so funny. kusahaeru.
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& 155 HEFH]

1. ouchijikan

2. ARTMT, REARFRTIHRVIIMNHZPEX THETEBI T L, THETAHAERICE T T
NI N RN

3. This indicates meaningful staying at home and avoiding non—essential outings

during the widespread coronavirus pandemic.

® 374200

1. Online OO
2. anFREYYETIOD, HEMEMOTHRN T 74 ETORD EDREINLEZZ &
NHAEENT-FEE

Bl: T4 VRPm, AT URE
3. This word combines with other words to describe various online activities to
reduce in—person contact to prevent coronavirus infections.
Example: Online drinking party

Online class

& 3150

1. Saikou

2. [Hwml OB, SNSDO Ny a7 THEDNLZ EbH D,
Bl #BEA 3150

3. This has the meaning of ‘awesome’ . It is sometimes used in SNS hashtags.
Example: #BBQ3150

S 3!

1. tapi-ru
2. ZEFNAVDRY 7 5@ irZ L,
20194, Z A RY VI NRHRTT —Ailhole BI3RFEA T —L)
Bl - SHZESTL?
3. This verb means to drink drinks with tapioca (bubble milk tea). There was a tapioca
boom in 2019 in Japan.
Example: “Want to tapi (drink some tapioca drinks) today?”

-12 -



<in China +E> [l

¢ HiT

1. dai huo
2. HrFefedE

2Ly N ERBES OB D N ORGEIEEICR T HRELEST, ZLr Mo Te
DHELRZ R L720 LRIV > bIHEFOERE b | RE KL DTN D, filX
X, THRFEREO L F ] EMFEEND LMEHX Ly RREEICBIN D T2NT, ZDORST 7k
U =72 EIEBR < BB AKPEMIZR D & ),
Bl . NT T BT FEEOR] LRI BMES U N OMRGERE I,
—EE Vo THIEE TiEARV,

3. This word refers to the role that a celebrity or other influential person plays
in promoting a product. The products that a celebrity uses or expresses interest
in will always excite consumers’ desire to buy, and these products sell like
hotcakes. For example, whenever a female celebrity, known as the “Queen of %
17, ” appears at an airport, her clothes and accessories become very popular in

an instant.

Example: It’s no exaggeration to say that the sales promotion skills of male

Ve g

celebrities who are called " 57" on variety shows are top—notch.

® izt

1. chi tu
2. t&/9

B&EHEN ST, BFEOBET LES> TR T, LBV E AT S,
HOBHEDRIK LTS RELTH Y | FITITEDARu,
Bl . A) A HOBEERE 5925 2

B) AfEEEZEHE> Do oMb, SRITE LRV,

3. This word is used by people to make a mockery of themselves for spending all
their money and not even having enough money left to eat.
Example: A) What are you going to eat tonight?

B) I've spent all my living expenses, so I can only eat dirt tonight.

-13 -



L ZEANIYN

1 da gong rén
2 U—J1—
FEORY FTIHE, & TV—0—] WO FEDPAREZED, FHEOFBZRALLAT v
H—=MMRANZIZ > TWD, KiEEF vy hadrLxd, [Rp, V——1] LFT
BRETDFL U RIZRo TS, BREAGOEEEOCRTA MU T—, BEERLE, Ao
72 1O —H—) CARTE D, @< ZLITRETHDLD, FRTIEH S OB Z AN 729 HE
HAFETHY., A% ET, AOo~DZ— /L ThhLRRFIZ., HEThrASE K
HoTWHHERY ] LWIHillibd D,
B MERIEH RN ITTO—M—METCEHAL R TINTND &,
ZHUTEH SR T OENTEOHITOEOKREIZE > B KIILTWDH B 1,
BRY, U—H—

3 FIT A means ‘workers.’ Writings and stickers with workers are becoming more
popular in China. When chatting with friends, the trend is to say “Hey, #JL
AN!”7. Construction site workers, entrepreneurs, and everyone can be called “¥T
T AN!” This word is used by people not only to encourage themselves, but also
to ridicule that they are company slaves.

Example: God is looking at every drop of sweat you shed.

It’ s all exactly reflected in your employer’ s bank account balance.
Good morning, ¥ T A!

& N+—

1. shuang shi y1
2. X711 (xy MEikA X2 K)

(11 1325295 & LI AMBIZEI TS =D, FETIE—ATED LTWAHMEHE %254
LTWb, 11 A 1L BIZiZ, WMo [1] XRS50 T, MEENHEEAEEEZHN Y HIZ 7=
M, ZIZHEAE 11 A 1L BidxRy MEiRA XY MIEF EET T,

Bl bOTIH TR, OFLED, FHRED, BET L, DolXWEWZWR,

3. In China, the numeral 1 symbolizes a lonely single person. November 11th was the
day when singles celebrated their single lives, but in the last few years, that
day has been transformed into an online shopping event.

Example: M -+— (Double 11) coming soon,

I want to buy a lot of lipstick, clothes, sweets, and so on.

-14 -



& AR

1. s&a gou liang
2. 777 7HIE

IR 1FIARRRICEZ 28D Z L 25T, &I, MEERAHOZ L% T8 M) &8
Wi L7272, By TIVINT T T Tk T2 N ROERI Citx E T E—L3 52 & & [
M= Tepsm] 10525 (6] | &L, MEFZLEZRELNOGE, 29 LiTA%
e (REEZFTD) | bW, Iy FANRT T I T REEFZ2REONL T 2EfRE
HELZMY HT-bD0MOEA%2R L TND

Bl NL B A NI DL SNSIT [T 5T HIB] DB ZY .,
WM b ERPRIZESHED,
3. This means ‘public display of affection’

. Couples display affection in public
areas, such as holding hands, kissing, etc

. This rubs it in single persons’

hearts that they don’t have a boyfriend or girlfriend.
Example: When it comes to Valentine s Day, social networking sites are full of

ke, which makes singles displeased.

¢ ZNM=T

1. lao wang vyl yan le

2. ST HBAE] OB —F—

THEPL L TWAEFITIRNAZ  TIVR THBURZRFFIC, BLWEIZRES & &KL TRE
DIELNWHRFEREZBWH L, a2 X Ml A T AR VX =Tz a A b
EXADZ ENRHZTWD, ﬁ%%ﬁV%%%Jkw5i1—yy777)@§h¢®
F%J@&i%ﬁ@ﬁ ART T EWV O FUCEESHRZ T, BRIZIZSLDE LEAR
2B L, DT UHiAY 0 TEE I MERS ’f?ffzz)_}:%z):%zﬁ:oo FEDRITE D SR
@f\A%Km_é@éﬁwﬁ@%@\ﬁok%ﬁ@%#é%%ﬁ%éo
Bl 1: HiThRolk, [HMEIME] ORF/HEZ,
20 39 [IE] oBERa—F—721,

When young people who stay up late are lonely and sensitive, listening to sad

songs reminds them of their regrets of the past and they write negative comments

in the comments. They make fun of people who are energetic during the day, but

suddenly pretend to be depressed at night by replacing “%” in “f5ZE” , the
representative music app, with “¥” which means ‘depressing’

Examplel: It’s night. It’s time for MEPNIZE.
2: As expected, you re a depressing user of HMEHIZE

- 15 -



& Gl

1. jinli
2. EREH

HeEbEITEBRBIEAO AL, FOPEV (60 T044) 720, HEOBWHLOE SN

T&7e, ¥, PETIEE» O G HOH 2 & LT lomEy | Lnwbh Tz

D, ATIHEEORME LTRERESCZEEOZ L 2T L) 0oz, EEHER

B, ZHET VL) NE LTZBREE DA v —UHEA X2 b TR, BN SEHETS

STtz HiEF (X THPEEML &Iz,

il ML TFTFEL, X ADOY AABENRNDIZ, HESGPHD ANRHKTFIC D72 AT,
Wit g Vo THEE TIEARWVWEAS I,

3. Originally, “4§f#” (mulit-colored carp) 1is the name of a luxury ornamental
fish, and was considered as a good omen due to its long life expectancy (60-70
years). In China, it has been called “Carp Waterfall Climbing” as a metaphor for
success in life, and nowadays it is a symbol of good luck, referring to a big
prize itself or the winner of a prize. During the Anniversary of the Founding of
the People’ s Republic of China, Alipay held a lottery event with prizes, in
which the winners were called “Chinese £if#” because of the luxurious prizes.

Example: It’s not an exaggeration to say that she’ s "4Rf#” to be a popular
singer that everyone knows, even though she’s not a good singer and

can’ t keep the rhythm when dancing.

& KFIE

1. duo shou zu

2. WrHHlv

Fv hra v B3 E o THLRN ) IO BV L, A2 7

LTHEXTHFE) [HoWbulAso ) AT DA,

Bl ATEE LS L, HEE) (T U RO T Uk« 7 4oy x Wi L b4
WH—ER) ORFELHLL, HOWHEIA D,

3. This word means a person who is addicted to online shopping, wastes a large
amount of money without knowing it, regrets not looking at the details, and
ridicules himself as ‘let’s cut it off.’

Example: I spent half of my living expenses,

I have to repay the postpaid service, and I have to cut it off.

-16 -



& ZF|

1.
2.

an 11
BED
HONEWEES S OZMNIZHEE T 521742 KT 85, KEICH D R HEROBEHERE

BT LU =A (Amway) OPEFHEALFRDEOFERIE, £OWREFTIEORETHL EE

boTTyvadsd] FEREZL-Ty=T7T5] WLEADTHITS] g ~oBn

RV BHOHBIZORN D] R EPS THOPREFESENLABEZ Lo THED L) &0 )
ERICIRAE L7e, ASRITTPIIMZRERZ R OSSN, FEEICHEM SN HBITII A & 3

ALEIEWVOIBLEIMeDDTD, RYT 4 T RHIG % NTEH 2 D,
Bl HEWAAD RT <& BEDT D,

This verb describes the act of recommending what you think is good for you to
others. The word comes from the Chinese name of Amway, the world s largest
direct sales company in the United States. It was derived from the
characteristics of its sales method, such as “to push with sincerity,” “to share
with passion,” “to help with all your heart,” and “to help others with
compassion for them, which leads to self-fulfilment,” etc., to mean ‘to
recommend with confidence because you love them.’ Although the word originally
had a neutral meaning, when actually used, it conveys an eagerness to share
something with others, giving people a positive impression.

Example: To %ZAl] an interesting Japanese drama.
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& "2 NEEAR

1.
2.

chi gua qun zhong

LUE

(M) XA BEBRDEVIEWREN, ZZTIEOADY LESELEZRTREL R
S>TW5D, TRy FOEFRERZRET, KRB ELIT-E 0 LAWHRFESL=2— |
DOWNWT, THIFITAAL BZ2BRENO YT 58] [HIFITRLHRELEY ) 0o X H7k
OSEREEEIAATHETZASFLONER0N . ZOSENHA LT, ZICWFOEMR
NWE EONGNERVDIZHIERN. TR TWAAZERTLISEL L THEbND L )Tk
D, IHICHIC TRMA THEE] oB®RTHELND L IICH7oTnD,

B FEoORBEKREBIZLERUE

“ZJN” means eating watermelon, but here it is an expression of a carefree
feeling. Initially, the term was born from the popularity of observing events
and news on Internet message boards, where people would post tweets such as
“Let’ s watch while eating watermelon in the front row” or “let’ s be onlookers
in the front row” to keep an eye on events and news that were still unclear.
Later, the term came to be used to describe people who were curiously watching
an event without knowing the truth or the circumstances, and it also came to
mean simply ‘spectator’ or ‘witness’ .

Example: “PZJ” who witnessed the entire course of the incident.
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<Iin Taiwan 87%>

& T
1. kebo (Fr— A—)
2. bz
FEDNEWAR O OITEWE T, AR (hbWZ D) DOFTHMEEL,
COEEIFINEANRICSELEANDH LD T, FHIITEEDPLE TS,
il . FTREONTZ 2 A (bWE D),
3. This word means ‘Pathetic’

You can use this word when you think someone is so pathetic.
It is a typo for ‘A[FE’  (Pathetic).
Example: You got dumped again? #[#§ (Pathetic).

¢ B\ (BW) / EE

tsin-e (v =) / tsin-tsiann (FF ¥)
ARYTZLIFAERT

KIS THZR) EEDIIZRFORL T,

This word means ‘Really,’ ‘T’ m serious, ‘It s real.’

You can use this word when someone asks you “HZHE” .

& HZHE uenw)

kam-an-ne (A 72 R)
RYIZPARY2D2Z D2 JFAFEIZ2IFAENPN?ZE IR ?
HD NI~ TOHLEHNYOARETT,
RITE =TT THZE] 25 @A x y F CREBIc> TWE LT,
Bl :DEDIEL LT HEMNbYZo7-hA !
B) HZfi (IZAEhwnie) 2

This word means ‘Really?’ ‘Are you serious?’ ‘Is that so?’

It’ s a woman character’ s signature phrase on a TV show. An edited clip on
which the women character said ‘H%H’ 77 times in one minute went viral
recently.

Example: A) I just won 100 million yen in the lottery yesterday!

B) H%et (Oh, really)?
-19 -



® &5 (mim)

1.
2.

m —thang (& %))

ERr ST I

HEBLITFADERTLED, AR E LT IRV OFKE bfibivET,
Bl . OB LEBLDOIZIENDO LT — T 27T, BEGRBR(T I RA9),

This word means ‘No way’ .

It meant ‘no way  at first. Nowadays, people also use it for ‘damn’ or ‘Oh

my gosh’ .
Example: Are you dating someone even though you have a girlfriend already?

FE (No way).

& ERWB? / spimmie (EESERBIE)

L.

dangwo stujiao (X> U4 AwAt U7 w)
tong—lin-pé-sok—-ka—nih (K> U o Vo =)

AT LRV MEEMIELEESTWAATEL ! / EafelETAA !
FENTIEAM SN RFRBEEIC SNTZRFIZE 9D 55T,

HRLES, (BETTAF v 7IZLTNDI0ON? ] 720 7,

This means ‘Don’ t treat me like trash’ ‘Don’ t ignore me’ .

It literally means ‘Did you think I’ m made of plastic?’

You can use this word when you are ignored or being teased or fooled by someone.

*2%HB. 3FH, 4BZBB L5FBD EHMILERBYE] II6EFETY,
2 (BE\N), 3(HE#E), 4 (BE) and [E#HAL¥BY | in 5 are Taiwanese words.
* BETIIFTEE LXK ZDF5720, REELZ AAEICHRI AL SBEABRIZERLET,

In Taiwan, we usually translate Taiwanese into Kansai dialect

when translating into Japanese to make a difference between Taiwanese and Chinese.
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¢in Korea EE> +O,

& WA (xrva)

1. KINGJUNG
2. ZOEFEIERIHFOSEZRET DL EEIMLHIREITT, DX 7)) Lo E
T, BlL TRRE] ZBELIZEWRT, Zhoz8b e TAZLFIVET,
B:A) A HOY A L 2FAIT RETZ L
B) AA(Frvav)~ BT H K
3. This expression is used to fully agree with another person. King means ‘king’ ,
and to emphasize this, jung is short for admitting, and king and jung are
combined to make KINGJUNG.
Example: A) No matter what happens,
we have to go to the fan signing event today.
B) 71 (KINGJUNG) ! Let’ s go to the fan signing.

® A= » )

1. LEGENO
2. ZOEHEIX Legend DEEST-FH TLIZN, ZOFF Legeno IZEH O TEH H L fHEVE
7,

Bl Rz ZTnREL RN
B dA=(LT /) RFn&K
3. When people searched LEGEND incorrectly on the Internet and searched LEGENO
instead, they began to use the wrong expression LEGENO.
Example: A) Isn’ t this amazing?
B) Wow IT s 7| (LEGENO)

® =R ()=

1. No jam
2. INOHHZ] EWHIEKERTYT, ZiUudmBE < 2WEFICHE > SEETT,
K THSNS THT I KL HDbNDEHETT,
B - (BREZ L THD) &, B =A (/) 2 = L)
3. It means it’s not fun. It is used a lot in conversation and SNS.
Example: (after watching a movie) Oh, the movie was =%
-921 -



® HA 129101 2)

1. MOSUNILIGU
2. ZOFIET ‘EHLIED LWHEKRT, EOLFE L L THETEHAGDE TESONT
FHTT, BIHXAIIMESZFH T, HEETHNIETFS (BRAD) 124720 9,

‘129 BETFEZOEEFLLdo)T (~LE=D?) EWVWIHIEWKIIRDET, D

DEAEDLETHA(FE)129(dolT) ‘EH LD’ L) ERICRY 7,
Bl:A) ™A 129(EY A NAT) 2
Bd ! brobEik LT
3. This means ‘what’s going on’ and it is an expression in the local dialect of
Korea, but for fun, the latter part of the word was changed to numbers.
Example: A) ™41 129 (MOSUNILIGU) ?
B) Oh, I’ m just a little hurt.

@ JAZIAANE (L HF) v ER)

1. FINGER PRINCESS
2. ZOBEFHIMERERLILV T8 DbET, Mo NCHNADANERLT
Y3 (S AX YA 2~ )Finger Princess & EWVWE T,
Bl zRZINEZTHSTD?
ZHIEESTHIUTRZA DD ?2 2 e ZHUIMTOENDH DD ?
BYREX e FAZINR(EUHTVEVR) o2 | B THELEZS ?
3. This means a person who asks another person directly without trying to find the
information by himself or herself.
Example: A) hey! Where can I buy this? How do I see this?
What’ s the difference between this and this?
B) YOU... ARE YOU 33 A > & A2 (FINGER PRINCESS) ?

You should search for those yourself.

® EQ 77

1. ggul tip
2. MEEF 7| LWVWIERTT, ZHIAHREREZMOELRHIIESVET,
SR 72 TVERIG ISR L TRV E
Bl tA) SESEROLETRENDE b2 EBLVLLY,
B) 29 (/T 7) TR

3. This means useful information. Use it for convenient methods or information.

Example: A) The grapes taste even better when they are frozen.
4. B) That’ s =% (ggul tip).
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¢ 100

1. Gwi yeo wo
2. b W) ERTY, S TIH#ED T, SNS 721 T 5 MifTiE T9,
Bl oA THRT, AIEL 72 ?

B) 100!
3. This means ‘Cute’ . It is not used in conversation; only on SNS.
Example: A) look at this! Isn’ t it cute?
B) ool
® A
1. In jeong

2. BB EWVWIHIBRTT, MOADOFSEICFHET HRHCHEHA L 7,
Bl A ZDORyRyF DLERN?
B) A (A >yt
3. This is a word used to agree with another person.
Example: A) Don’ t you think this Tteokbokki is kind of too spicy?
B) 14 (In jeong)

& A7)y 7o v )

1. GAPCHAGI
2. ZOBEITIAAFET QA2 EWVWIOEKRT, WERVMHEERD VLRV EL AT AT L
WEEZ S -T2, MHTICMD > THAZ] (BU2) EF0VET,
Bl:A) TRV — AT ?
B) Rl X~ obomBEN-s T L~
A)C T DBLE 7= ?
OWMHA, FFEZNnE-T- X!
AR VAN (T TP %X)?
3. This means ‘suddenly?’ Use this expression when the other person says some
nonsense or inappropriate words.
Example: A) Have you seen the Avengers?
B) Yeah, of course!
A) C! Did you see the movie?
C) Yesterday, I bought this with my mom .
A) What?! 7+#}7] (GAPCHAGT) ?
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L 4 C’E"é’\__ (7L R)

1. Al ssu

2. [7na—Lad3I | LI ERTT, ZUIBELEZ <O WADZ & TT, SNS THE
FECHL I BEVWET, ‘LF 2] OFMER T, 27 (TH) 2RI 550 &
FHLTWET, LECH LW A D FITRETT, B EDO AR LTl 5 o krlicy

7= F7,
B o FALA (TILR) 2K,
3. This word means ‘alcohol’ , and it is used to talk about people who can’ t drink

well. It’s rude to use it to a person of higher status than you.

4. Example: T am &2* (Al ssu) , you know?

- 24 -



<Iin Indonesia 1 > 2> 7> ~

€ SIKAT

1. see-kat

2. ARIL 1773 LWHERTT N, FEDOFEEDRICEHE 2 A I 7Tl &, )
Yy FLIZATZ 21 LW O ERICH 2D £9, FFlS, APBRLWEORH T, THITH L
THUIR 2R3 SR TE 2 £ 97

Bl A) FERICZ=7 0Dy T E—AB3HH5 LK !
B) <! ? Sikaaat!

3. Sikat actually means ‘brush’ , but if you use it at the right time and about
the right topics, it can mean ‘let’ s go get it’ or it can express your
interest in something (especially when you want and really intend to get that
thing).

Example: A) There will be a huge Uniqlo sale at the end of the year!
B) Really? Sikaaat!

€ IRI BILANG BOSS

1. Eerree- beer lang: boss

2. BRTEDMUNER LEIT TR, AhoREOZs b, 185 L TEARIENTE
NTEL EFRONTED LERERIIH D AN ZARE, ZOFENPEL TCWATL L
9o TRELWVWEFZIFNWES] LS FRTY, (ZOFHEIIRILCHZD5E60H
D, NERPRICSELI-RNDH Y £77)

Bl :A) O LTCRREFE-ERATE?
HWOBIRL TS & ZARATRIEZ LD,
B) 291X T ol W= 7 LTIALRSRND?
C) B\, Iri bilang boss!

3. Have you ever accomplished something and people talked behind your back and
questioned how you could do that? This might be a suitable word to say to those
people! This word literally means ‘just say that you envy it, dude’ .

(P.S. This word can be rude and could make people feel offended.)
Example: A) How could C become the best student?
I’ ve never seen him studying!
B) Yeah! C is probably cheating all the time!
C) Hey, iri bilang bos!
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€ AMBYAR

am' byar
ZOHFERL IRNTARTITWET -T2 LW O BIRT, WERTEB IZEE T, Lodhih
ZOTREVH RO E Y, 2019 FEFEHITILE Y . 2020 FAITIC AP TEIZE
HETT,
Bil1:A) FLEHEIEZED ?
B) Ambyar, fENXRHEHLIZL L% o7&,
20 0) EHLTREVWTNDHD?
B) #EKIZIEONT-D, FLOLMNIE Ambyar 72 K.
The word ambyar, which translates to ‘shattered in pieces’ , began to spread
widely around late 2019 and it became popular in early 2020. It is usually used
by people when something doesn’ t go according to plan or when they feel broken-—
hearted.
Examplel: A) How’ s your anniversary going?
B) Ambyar dude, I messed up everything.
2: A) Why are you crying?
B) You know, he left me, my heart is ambyar right now.

€ CABS / CABUT

1.
2.

ca- boot
(Sdh, 17729 &) T417< &) LWIHIBHROSETT, #ILPEEICEOSL AN TLE
STHERe. HRIEAFMIDPHFERH > T, bOTHRTTRbRNE NI 2L Zin
ATZNEZITHEEY LB TEET,
fBll: A) ZOdbeTHREIITI I L
B) Cabs! (DA, 17295 1)
2: A b, SRIFICIABNRVA
B) C EAlEd 9 cabut 721!
This word means ‘let’ s go’ or ‘get going’ , but sometimes it can be used to
tell people that someone has already left, or you have something to do and have
to go.
Examplel: A) Let’ s grab a bite to eat later tonight!
B) Cabs!
2: A) Hey, I haven’ t seen C here!
B) She cabut already!
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& Mantul

1. man- tool
2. “Mantap Betul” (B\» « AXY) OIEFE T,
‘Mantap Betul’ T [ARZHIZEW] W) EKRIZARY | "Mantul” OFRSFETT,
Bl A) BT AEFLIRICHRITICAT S &
B) ©&. Mantul !
3. Mantul is a contraction of the phrase Mantap Betul. Mantap means ‘good’ and
betul means ‘really’ . So basically mantul means ‘really good’ .
Example: A) Dude, I got a chance to visit Sapporo this year!
B) Whoaaa, Mantul!
¢ GA ADA OBAT
1. ga-a-da- o bat
2. EFUT DEAEEV ], LRI, BHOOR T, THES 20V X9 72 5l U 7= Bl 2
Fol NERTEMOGEE LU D] EE5-oBRENWTHELNET, Fid, TENRE
RAEWNWT, BEN2IEWARHEBERAN, OAFERAICAITTHES 2L bH D £77,
Bll: A SON, FEBNE 5 FEGET v o EF 2
B) =~Y7»! Ga ada obat !
2: NBOAN, ETBHENE |5 FEGET v oA 2
B) 7z L7272, Ga ada obat !
3: MHERDE LA FZNT DI, BITHRIELZFF > T DEENTZAT
Fo BARLCZ & Z2eHhL TS !
B)2bdH., DS -1X XX Ga ada obat 7272,
3. The literal translation of this word is ‘there’ s no medicine’ , but the

younger generation often use this phrase to express their awe when seeing
someone who is extremely skilful or someone who’ s skill can’ t be beaten. You
can also use this in a negative context when someone is being slow, stubborn or
doing a bad habit too much.
Examplel: A) Dude, she won that competition again,
she’ s been a champion for five consecutive years!
B) Yeah man! Ga ada obat!

2: A) Dude, she won that competition again,

she’ s been a champion for five consecutive years!
B) Gila sih jagonya ga ada obat! (She is invincible!)

3: A) I reminded him to take his medicine last night and this morning
right before he went to school, but he still left it at home. He
does that everyday!

B) waah, dia pikunnya ga ada obat! (Woah, his forgetfulness is incurable!)
-7 -



€ MAGER

1.
2.

ma- ger
“males gerak” (&< CTHENFZ2\VN) DEKFETT, KAIC [EHITHERNIITI O L) &5
bzt LET, S, AT 0EEbLIES 20 E, REeBENLHS
DNMEFNTZ EREETWD, FAREE,  Imager] TR UTEARAANTZL D> TIND
TLXD,
Bl A) Tpd, AL BEWVIZIATNRN?
B) \W°—. mager,

3. Mager is a shortened phrase for males gerak, which means ‘too lazy to move’ .
If your friends ask you if you want to grab a bite to eat later tonight, and you
really want to, but leaving the comfort of your room seems too hard, you could
simply say mager, and they will understand.

Example: A) Hey man, let’ s grab a bite to eat later tonight!
B) Nah dude, I’ m mager.
& ASLI

1. aslee

2. VX INERWEY y VIELHE BN, Va7 2 TR0, G EiiG LW K<
COEERFENET, Asli DA DEWRIT RO TAYD] [5x4 D] L) BT
T TRBIZ) WO ERTELDNIGENH D £7°,

Bl A CE DB LWV ES T2 - TRE, Bz ! 2
B) =Y TC! 2
A) =TT
3. Some Indonesians living in DKI Jakarta or West Java, especially the younger

generation, often use this word when they feel shocked or want to convince
someone about something. Asli originally means ‘original’ or ‘real’ , but it
can be used to mean ‘for real’ in some cases.
Example: A) Have you heard that C already got a new boyfriend!?
B) Asli! ?
A) Asli!
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€ SANTUY

1. san- too'y

2. AV RXUTEE “santai” (VT v 7 A HHEL) OBENEILLIEEETT,
FAZEF WA TN E T,

Bl : A) H—&, F v F BT L THENWTHEIZAT T 2 < e o7z,
B) Santuy, RKHFIXZ - LIT1T5H X!

3. This word comes from Bahasa Indonesia (Indonesian Language) santai which
translates to ‘relax’ or ‘chill’ . It is often used by the younger
generation.

Example: A) Oh no! I couldn’t visit Sapporo because of this pandemic.
B) Santuy, you can visit Sapporo next year!
€ SABI

1. sa bee

2. [AMRE) TCTE D) EWVWOBKRDA > KR T5E "bisa” PHKOFETT, 1 Rxv
TNIZEZRETEREZERAT Y T 55 HEVCR R E T, ZOHFE Sabi”ld, H7pTc
DMNCHR AR > TRBY, ZNERLWVWEESTNL LW Z LA RTEDITHE L E
o

Bl A) AT, 2= 0dFERE—1LTZDOREESTZD,
B) &, Sabi---
3. Sabi comes from Bahasa Indonesian bisa which means ‘can/could’ , but

Indonesians love to mix up words and change the meaning. This word can be used

to show your interest in something or your plan to get that thing.
Example: A) Dude, I got this outfit from Uniqlo’s year—end sale!

B) Whoaaa, Sabi.
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S, Shopping -E\ - \(

@® How much?

WL B5TTH? (Tkuradesu ka?)

(&m) 2442 ((Q ingwen) duoshao gian?)
Auld Y 7? (Olmaimnikka?)
* Berapa harganya? ¥r = ru (J)

@ Can I have my check please?
BEFHBBEWLET, (0 kaikei o negai shimasu)

HgEMk (Q1ng jiézhang)

AALE] A4 8. (Gyesanhae juseyo)

Bolehkah saya meminta bon?

@ Idon’t need a plastic bag.

/Can I have a plastic bag, please.

S LURNY FHA/ L URSTES Y,

(Rejibukuro irimasen / Rejibukuro kudasai)

c ATREE T /IESRH MRS

(Bu xayao daizi / qing géi wo yige daizi.)
*ge = guh (7)) zi = zu (X)

CAPREE Ba gtk / MdRE s Fae

(Binilbongtuneun pilryo opsseumnida / Binilbongtu hana juseyo)

+ Saya tidak membutuhkan kantong plastik. / Bolehkah saya meminta kantong plastik?
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@ Can I pay with credit card ?

« W—RTH¥Z2FETH)? (Kado de haraemasu ka?)
o (GEMD TR 24 2 ((Q 1 ngwen) key 1 shuaka zhifo ma?)
cAlgIlEE AA HyR?  (Sinyongkadeuro gyolje dwenayo?)

* Bolehkah saya membayar dengan kartu kredit?

® Can I try this on?

cHAELTHWWTTH? (Shichaku shite mo 1desu ka?)
’ i‘ e ‘ - (3&mD) "Lz —FiE?  ((Q 1 ngwen) key i shi chuan yixia ma?)
’ colA Ygojtx HYQ?  (Igo ibobwado dwenayo?)

+ Bolehkah saya mencoba ini?

e

.,

® Where is the toilet?

s " LTI EZTTHN? (Toire wa dokodesu ka?)
- (&) MPTEMSE 2 ((Q 1 ngwen) cesuo zai nali?)
« 3PS oo Y R?  (Hwajangsireun odie innayo?)

* Dimanakah toilet?
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6, Meal -B%-

(® What do you recommend ?
CBTTODA=a—FENTTN?

(Osusume no menya wa doredesu ka?)
< B BN RHEFERS ? ((Q1ngwen) nage shi turjian caip in? )
Stge = guh () cai = tsai (V7 A1)
c FHOEE FAo] JYL? (Chuchoneuroneun muosi innayo?)

- Apa yang kamu rekomendasikan?

@ Can I have this one, please?

il :5 S
‘.' 5 s ZN—o<L &, (Kore hitotsu kudasai)

, s FABEE—X, (Wo xiang vao yigé zhege. )

'3 r
mmue e

olA sl F4 4 JU 8?7 (Igo hana jusil su innayo)

NN, - Tolong beri saya yang ini.

@ Can I get this to go? SLO7Yh
cEBIFED TcExE£9 50?2 (Mochikaeri dekimasu ka?) T:;.EEV?;Y
- (3E[A) ATLAFTALES AN @ AVAILABLE

((Q ingwen) key i dabdo dai zou ma?)
« gHo]a o}% T} R? (Teikeu aut dwenayo?)
* Bolehkah dibawa pulang?

@ Do you have OOmenu?

cO0FEDA=a2—bVETHN? (OOgo no menyi arimasu ka?)
(AARGE - PERE - MEHGE - A U755
: Nihongo * Chigokugo * Kankoku—go * Indoneshia—go)
- (3| AOORRAIE 2?2  ((Qingwen) you OOde caidan ma?)
cai = tsai (V7A)
(HiE « 3¢ « 8518 - FIUEJBVEIE : Riyu + Zhongwén « Hanya « Yin di ni xI ya yua)
« OO0 IdHL? (OOmenyu innayo)
(YHo] . F0o] « 3t « Q1= A]o}o] : Tlbono * Junggugo * Hangugo * Indonesiao)
* Apakah kamu memiliki menu OO? (Jepang * Cina * Korea * Indonesia)

¢ci = chi ()
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